AUTORITETI BANKAR DHE | PAGESAVE TE KOSOVES

Né pajtim me autoritetin qé i éshté dhéné né nenin 17.b té rregullores sé¢ UNMIK-ut Nr.
2001/24, té datés 1 Tetor, 2001 mbi ndryshimin e rregullores s¢ UNMIK-ut Nr. 1999/20,
mbi autoritetin bankar dhe té pagesave té Kosovés, dhe nenit 3.3 té rregullores sé
UNMIK-ut Nr. 2001/25 té datés 5 Tetor, 2001 mbi licencimin, mbikéqyrjen dhe rregullat
e kompanive té sigurimit dhe ndérmjetésuesve té sigurimit.

Me géllim té zbatimit té nenit 44 té rregullores s¢ UNMIK-ut Nr. 2001/25

Bordi Drejtues i Autoritetit Bankar dhe i Pagesave té Kosovés, né mbledhjen e mbajtur
me 28 Mars, 2002 ka miratuar me sa vijon:

Rregullin 18 mbi Anétarsimin dhe Kontratat e Jashtme
Neni 1

1. Shtrirja e Rregullit

Ky Rregull aplikohet pér té gjitha kompanité e sigurimit dhe ndérmjetésuesit e sigurimit

té licencuar nga BPK-ja

2. Autoriteti Ligjor

K_y rr_eg_ull implementon Nenin 44, kapitullin VI (Céshtjet Prudenciale) té rregullave té

sigurimit.

3. Definicionet

Né kété rregull termet né vijim nénkuptojn:

“Kontrata e anétarésimit” éshté njé kontraté apo marveshje ku kompania e dorézon

(paraget) vetén tek menaxhmenti apo ndonjé entiteti tjetér, apo kryen vet transferin né té
gjitha pjesét e asaj kompanie.



“Bordi i Drejtoréve” nénkupton rangimin mé té larté té trupit drejtues té njé Korporate té
pérbéré nga anétarét té zgjedhur me votim té barabarté. Né kete rregull termi “Bordi i
Drejtoréve” i referohet:

a) Né raste té Korporatés apo kompanisé té themeluara dhe gé veprojn sipas ligjeve
té Kosovés, Bordi i Drejtoreve e organizon veten.

b) NEé raste té kompanisé sé huaj té inkorporuar né juridiksion tjetér, por e cila éshté e
licencuar pér t’u marré me biznesin e sigurimit né Kosové, zyrtari i larté i kompanisé, né
zyret né Kosové, i cili éshté banoré i Kosovés dhe éshté pranuar si i till nga BPK.

“Bordi” i referohet bordit té drejtoréve si¢ éshté definuar né rregull.

“Zotérimi 1 entitetit” apo “kontrollimi i entitetit” nénkupton njé person apo firmé,
partneritet, korporaté apo shoqgaté gé éshté pronar apo e zotéron, né ményré direkte apo
indirekte, mé shumé se 50% té drejtén e barazisé sé votés né kompani.

“Kompania” i referohet njérés apo té dyjave, kompanisé sé sigurimeve apo kompanisé sé
ndérmjetésuesve.

“Kontratat e Jashtme” apo té jashtme nénkupton transferin e disa funksioneve té
réndésisé sé materialit, pér kryerje té shéndosh té operacioneve té njé kompanie ndaj
entitetit tjetér, pa marr parasysh se entiteti éshté kompani tjetér e sigurimeve apo
ndérmjetésues i sigurimit.

“Zyrtari i larté” éshté niveli mé i larté i zyrtarit té njé kompanie, pa marr parasysh se a e
pérdor titullin e Kryetarit, Nénkryetarit, Drejtorit Menaxhues, Pérfagesues i Vendit,
Menaxher, apo ndonjé titull tjetér.

Section 2
Kontrata e Anétarésimit

1. Miratimi nga BPK

Asnjé kompani nuk do té mund té hyjé né kontraté anétarsimi apo maréveshje pa
miratimin nga BPK. Né& lirin e saj té veprimit; BPK mund té miratoj njé kontraté pér
anétarsim apo maréveshje kur éshté e bindur se kérkesat e méposhtme jané plotésuar.

a) Bordi i drejtoréve té kompanisé dorézon kontratén e propozuar dhe
dokumentat tjera té kérkuara nga BPK né ményré qé BPK-sé t’i siguroj
informatat adekaute dhe té arsyeshme qé té mund té rishikoj dhe vlerésoj
kontratén e propozuar pér anétarésim apo maréveshjen.

b) Kontrata e propozuar éshté né mes kompanisé dhe entitetit té saj posedues



d)

apo kontrollues.

Zotérimi apo kontrollimi i entitetit me té cilin kompania ka propozuar té
hyjé né kontraté anétarésimi, e dorézon até autoriteteve té rregullave dhe
mbikéqyrjes né BPK, dhe nuk mund né asnjé ményré té ndérhyj né
mbikéqyrjen efektive t€ kompanisé nga BPK. Kéto jané kushtet té cilat
duhet té pércaktohen, kjarté, né kohé dhe kushte té kontratés apo
maréveshjes.

Né rast té zotérimit nga i huaji apo kontrollimi i entitetit, kontrata apo
maréveshja duhet té siguroj rregullat shtesé té rregullores dhe mbikéqyrjes
té BPK, mbi céshtjet e biznisit si¢ jané zotéruesit e huaj dhe kontrollorét e
entitetit dhe maréveshja apo kontrata duhet té nénshkruhen dhe té
konfirmohen nga autoritetet relevante né judikaturén e huaj.

Té gjithé drejtorét dhe personat menaxhues, zotérues apo kontrollues té
Entitetit, duhet t’i pérshtaten testit té pérshkruar té BPK-sé si i
pérshtatshém.

Kontrata apo maréveshja, duhet té sigurojné se cdo transfer apo profit nga
Kompania pér zotéruesit apo kontrolluesit e entitetit mendohet se éshté
pageséé e pjestueshme, deklarata dhe pagesa e té cilés éshté subjekt i
miratimit té méhershém té BPK.

Kontrata apo maréveshja duhet té pérmbaj té gjitha dispozitat tjera ashtu
si¢ jané té pérshkruara nga BPK.

Neni 3
Kontratat e Jashtme

1. Kufizimet

Neni 44 i rregullores sé sigurimeve, u’a ndalon kompanive té sigurimit gé t’i
nénkontraktoj
rregullin e miratimit té kontratés sé anétarésimit apo maréveshjes né pajtim me nenin 2 té
késaj rregulle, njé kompani nuk mundet té nénkontraktoj aktivitetet apo funksionet me sa

aktivitetet operative parimore té sigurimit. Pérveq se né pajtim me

a) Vlerésimi i rrezikut dhe nénshkrimi i rrezikut.
b) Fatura e premive dhe grumbullimi.



c)
d)

€)

Raportimi i démeve dhe pagesa.
Investimi i premive té pranuara.
Ndonjé aktivitet apo funksion tjetér, gé mund té udhéhiget nga BPK-ja.

2. Kontratat e Jashtme té Lejuara

Me miratimin paraprak té BPK, cdo aktivitet apo funksion i kompanisé qé nuk éshté i
kufizuar né pajtim me alinen 1, mund té nénkontraktohet entitetit tjetér. BPK, né bazé té
lirisé sé veprimit, mund t’i miratoj nénkontratat e propozuara apo maréveshjet kur
mendon se kérkesat e méposhtme jané pérmbushur:

a)

b)

d)

9)

Bordi i drejtoréve té kompanisé e dorézon kontratén e propozuar apo
maréveshjen me justifikimin pér nénkontraktimin besueshém té aktivitetit
apo funksionit té kompanisé. Dorézimi duhet t’i pérfshijé té gjitha
dokumentet té cilat kérkohen nga BPK-ja, né ményré gé té siguroj
informata té arsyeshme dhe adekuate pér BPK, pér té béré vlerésimin dhe
rishikimin e propozimit.

Kushtet e kontratés apo maréveshjes i rezervojné kompanisé té drejtén qé
té

nxjerr instruksionet dhe direktivat né ¢éshtjen, funksionimi apo transferimi
aktivitetit éshté i shkarkuar nga entiteti i pranueshém.

Kontrata e jashtme apo maréveshja nuk e shkarkon kompaniné nga
Pérgjegjésia e polisambajtésve té saj dhe kreditorét e tjeré, dhe nuk
zvogélon pérgjegjésin e mirébesimit té bordit dhe té kompanisé ndaj
polisambajtésve.

Kontrata apo maréveshja do té siguroj se BPK-ja ka fugin gé té béjé
inspektimet né vend mbi funksionet nénkontraktuese apo aktivitetet pér té
siguruar se ato jané béré né pajtim me rregulloren e sigurimeve dhe kéto
rregulla si edhe direktivat té nxjerra dhe né pérputhje me BPK.

Nése entiteti pranues gjendet nén jurudiksionin e huaj, kontrata apo
maréveshja duhet té ofroj mbikqyrje shtesé BPK-sé dhe njé kontraté e till
apo maréveshje e till duhet té nénshkruhet dhe té konfirmohet nga
autoritet e huaja relevante.

Nése nénkontrata pérfshiné transferin e funksioneve apo aktiviteteve tek
ndonjé névartés apo anétar, rregullimet kontraktuese jané té pérshtatshme
pér biznesin kryesor rreth pranimit vartés apo anétar dhe gé transaksioni té
pérputhet me kérkesat e pérshkruara nén rregullin 56 (Palét lidhura me
transaksion) té kétyre rregullave.

Kontrata apo maréveshja pérmbané té gjitha dispozitat gé mund té kérko-



hen nga BPK-ja.
3. Kontrata e jashtme né dobi té aplikantit apo kompanisé sé licencuar

Nése kontrata apo maréveshja nénkontraktuese transferohet tek njé kompani e licencuar,
per aktivitete apo funksione nga njé entitet tjetér, miratimi paraprak nga BPK duhet té
sigurohet. BPK,né bazé té lirisé sé veprimit, mund ta miratoj kontratén apo maréveshjen
nése jané pérmbushur:

a) Aktiviteti nénkontarktues apo funksioni éshté nje pjese e biznesit sigurues,
apo eshte nje sigurim | lidhur me aktivitetin té biznesit t& kompanisé né
pajtim me rregullen 47, té kétyre rregullave.

b) Nése transaksioni nénkontraktues pérfshiné palét kontarktuese té cilat i
pérkasin té njéjtit grup, dhe entiteti pranues éshté njé kompani pranuese,
si¢ éshté definuar né kété rregull, dispozitat aplikuese e alines 2 té kétij
neni, po ashtu duhet té jené né pajtim, si shtesé e kérkesés té pérshkruar né
paragrafin a).

Neni 4
Pajtueshméria

1. Efekti i mos miratimit nga BPK-ja

Nése anétarésimi, nénkontarktuesi apo mareveshja e propozuar nuk éshté miratuar
nga BPK, nése objektivat e BPK-sé né ndonjé pérmbajte té saj, apo nése BPK-ja
pérshkruan ndonjé dispozicion qé duhet té pérfshihet né kontraté apo maréveshje, BPK-ja
do ta njoftoj kompaniné me shkrim duke i specifikuar objektivat e saj dhe/apo kérkesave
té saj. Nése objektivat nuk mund té pérfshihen, apo nése dispozitat shtesé nuk mund té
pérfshihen, né anétarésim apo nénkontraktim apo maréveshje, nuk do té miratohet nga
BPK-ja, dhe nuk do té mund té jeté e zbatueshme, adoptuar apo implementuar nga
kompania.

Nése kompania zbaton, adopton apo implementon njé anétarsim apo lidhje
nénkontraktuese me ndonjé entitet tjetér pa kontraté té definuar apo maréveshje e cila
duhet té miratohet nga BPK-ja.

a) Aplikacioni pér licencim té kompanisé mohohet menjéher.

b) Licensa e kompanisé do té revokohet nga BPK mund té marré hapa té métutjeshém
sipas nevojés, né pajtim me dispozitat e rregullores sé sigurimeve dhe kétyre rregullave.



Neni 5
Hyrja né fuqi

Ky rregull, do té hyj né fugi me 1 Prill, 2002

David Weatherman
Ushtrues i Detyrés sé Drejtorit Gjeneral



